
Prodotto in Italia

SIMBOLI DI LAVAGGIO
CARE LABEL INSTRUCTIONS

SEGNALARE AL NOSTRO UFFICIO TECNICO UN EVENTUALE USO DEL FILATO PER CAPI RIGATI IN BIANCO
PLEASE INFORM OUR TECHNICAL OFFICE IF YOU WANT TO MAKE STRIPING ON WHITE  BACKGROUND

TIPO E IMPIEGO: filati da utilizzare su macchina rettilinea finezza 
14/12 per Nm. 2/37 - 2/40 - 2/48,  finezza 12 per Nm. 2/28 
- 2/30  e finezza 14/16/18 per Nm. 2/60.

TINTURA E COTTE OTTIMALI: tintura su matasse. Le cotte ottimali 
sono le seguenti: Kg. 7,5 e kg. 15 con supplemento di € 3,70 - kg. 
30 con supplemento di € 3,20 - kg. 60 con supplemento di € 
1,80 - kg.120.
Per Art. Saxon e Tasman anche kg. 140 - 264 - 308 - 528 - 616 - 
792 - 924 - 1056 - 1232.

TIPO DI NODI E CONFEZIONE:  i nodi effettuati su questi articoli 
sono di tipo splycer. Le rocche da kg. 1 ca.

LAVAGGIO: per una maggiore valorizzazione della morbidezza 
della lana impiegata è consigliabile un trattamento ad umido, con 
impiego di 4-5 grammi/litro di ammorbidente per la lana.
Temperatura bagno: 30 - 32°C per 2’ - 3’. 
Asciugatura: centrifuga per 2’ - 3 ‘. Essicatoio a 70° C per 5’ circa. 
Tali valori sono puramente indicativi e sono apportabili variazioni 
a seconda del risultato che si desidera ottenere. Stirare quindi con 
normale pressa a vapore. E’ consigliabile una vaporizzazione ab-
bondante. Solidità colori: standard Woolmark per maglieria esterna. 
Eventuali esigenze particolari dovranno essere specificate all’atto 
dell’ordine.

In caso di maglieria rigata o jacquard, lavare a secco. Effettuare le 
adeguate prove di lavaggio e di stiro su un capo pilota. Non torcere 
il capo per l’asciugatura. Il rientro al lavaggio è condizionato dal 
punto maglia impiegato. Si consiglia un controllo preliminare alla 
produzione industriale.

SCARTO: un ipotetico scarto del 5 / 7%, data la caratteristica del  
filato, è da ritenersi nella norma.

NOTE PARTICOLARI: lavorare a più guidafili, non verranno ricono-
sciuti difetti riscontrati su tessuti  dove non sia rispettata tale indica-
zione. All’inizio della produzione controllare i primi teli, in caso di 
problemi sul filato, interrompere immediatamente la smacchinatura 
ed avvisarci tempestivamente.

Saranno riconosciuti soltanto kg. 5 di filato smacchinato ed in nes-
sun caso capi finiti e confezionati.

SOLIDITA’ COLORI  (valori medi)

 Degrado Scarica  

Lavaggio in acqua a 30° C 3/4 3     
Lavaggio a secco 3/4 3       
Luce (escluso bianco) 3/4 3 

Questo filato non contiene azoici che possono liberare Ammine proi-
bite dalla direttiva 2002/61/CE  del 19 Luglio 2002.
I dati riportati nella presente scheda sono stati ricavati da prove a 
campione e devono ritenersi indicativi.

QUALITY AND USE: yarns to be used on linear knittiing machine, gg 
14/12 for Nm. 2/37 - 2/40 - 2/48,  gg 12 for Nm 2/28 - 2/30  
and gg 14/16/18 for Nm. 2/60.

DYEING AND OPTIMUM DYE-LOTS: hank dyeing. Optimum dye-
lots are: kg. 7,5 and kg. 15 with €/kg. 3,70 surcharge - kg. 30 
with €/kg. 3,20 surcharge - kg. 60 with €/kg 1,80 surcharge 
- kg. 120.
For Saxon and Tasman also kg. 140 - 264 - 308 - 528 - 616 - 792 
- 924 - 1056 - 1232.

KIND OF KNOTS AND MAKE-UP: on these qualities splycer knots 
are made. Cone weight is 1 kg.

WASHING: in order to increase the softness of the wool, it is recom-
mended to carry out a wet finishing treatment, with 4-5 grammes/
litre of softener.
Temperature: 30/32° C for 2’ . Drying: spin dry for 2’ - 3’.
Drying chamber: 70° C for approximately 5’.
The above instruction may be adjusted in order to obtain the required 
result. Steam pressing (generous steaming is recommended). Wool-
mark standard colours fastness for knitwear.
Any other special fastness should be expressly requested.

In case of striped or jacquard knitting, dry washing is suggested. We 
recommend proper washing and ironing tests on a pilot garment. Do 
not twist garment while drying. Shrinkage after washing depends 
on the type of stich made. We highly recommend a preliminary test 
before bulk production. 

WASTE: given the yarn features, a 5 / 7% waste should be con-
sidered normal. 

SPECIAL CARE: knit with more threadguides. No claim will be ac-
cepted in case this advice will not be followed. At the beginning of 
knitting, test  panels should be made first and if problems are noticed, 
stop knitting immediately and inform us urgently.

Only  5 kgs of yarn will be paid as claim but no complete garments.

COLOUR FASTNESS  (average standards)

 Change Stain 

To washing in 30° C water 3/4 3     
Dry cleaning 3/4 3       
Light (except for white) 3/4 3 

This yarn does not contain azooic substances which can release Ami-
nes forbidden by the guideline 2002/61/CE of July 19th 2002. 
The above reported data  are the result of sampling trials and should 
be considered as indicative.

CAPRICE
Nm. 2/60

Pura Lana Vergine Merino Superfine
Trattata Irrestringibile

STOCK SERVICE

SAXON
Nm. 2/48 - 2/37 - 2/30

Pura Lana Vergine Merino Extrafine
Trattata Irrestringibile

STOCK SERVICE

TASMAN
Nm. 2/28

Pura Lana Vergine Merino Fine
Trattata Irrestringibile


